LATIN III WINTER EXAM REVIEW February 14, 2018

I. Translate (14.2% each; 16 min. each). Name:

32. HERCULES--NINTH LABOR: THE GIRDLE OF HIPPOLYTE (16 min)

Geéns Amazonum dicitur omnino ex mulieribus constitisse. Hae summam

scientiam rei militaris habebant, et tantam virtitem adhibébant ut cum

viris proelium committere audérent. Hippolyté, Amazonum régina, balteum

habuit celeberrimum quem Mars ei dederat. Admeéta autem, Eurysthei filia,

famam dé hoc balteo accéperat et eum possidére vehementer cupiébat. 5

Eurystheus igitur Herculi mandavit ut copias cogeret et bellum Amazonibus

inferret. Ille nuntios in omnis partis dimisit, et cum magna multitudo

convénisset, eos deleégit qui maximum usum in ré militari habébant.
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36. HERCULES--LAOMEDON AND THE SEA-MONSTER (16 min.)

Laomedon quidam illo tempore régnum Troiae obtinébat. Ad hunc Neptunus et

Apollo anno superiore vénerant, et cum Troia nondum moenia habeéret, ad

hoc opus auxilium obtulerant. Postquam tamen horum auxilio moenia

confecta sunt, nolébat Laomedon praemium quod proposuerat persolvere.

Neptunus igitur et Apollo ob hanc causam irati monstrum quoddam misérunt 5

specié horribili, quod cottidié € mari veniébat et homines pecudésque

vorabat. Troiani autem timore perterriti in urbe continébantur, et pecora

omnia ex agris intra muros compulerant. Laomedon his rébus commotus

oraculum consuluit, ac deus ei praecépit ut filiam Heésionem monstro

obiceret. 10
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39. HERCULES--THE GOLDEN SHIP (16 min.)

Dum hic moratur, Herculés magnum incommodum ex calore solis accipiébat;

tandem igitur ira commotus arcum suum intendit et solem sagittis petiit.

Sol tamen audaciam virl tantum admiratus est ut lintrem auream el

dederit. Herculés hoc donum libentissimé accépit, nullam enim navem in

his regionibus invenire potuerat. Tum lintrem déduxit, et ventum nactus 5

idoneum post breve tempus ad insulam pervenit. Ubi ex incolis cognovit

quo in loco boves essent, in eam partem statim profectus est et a rége

Geryone postulavit ut boves sibi traderentur. Cum tamen ille hoc facere

nollet, Herculés et régem ipsum et Eurytionem, qui erat ingenti

magnitudine corporis, interfecit. 10
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56. HERCULES--THE DEATH OF HERCULES (16 min.)

Hercules nihil mali suspicans vestem quam Lichas attulerat statim induit;

paulo post tamen dolorem per omnia membra sénsit, et quae causa esset

€ius rel magnopere mirabatur. Dolore paene exanimatus vestem détrahere

conatus est; illa tamen in corpore haesit, neque tllo modo abscindi

potuit. Tum démum Herculés quasi furore impulsus in montem Octam sé 5

contulit, et in rogum, quem summa celeritate exstruxit, s€ imposuit. Hoc

cum fecisset, e0s qui circumstabant oravit ut rogum quam celerrimé

succenderent. Omnés diu recusabant; tandem tamen pastor quidam ad

misericordiam inductus ignem subdidit. Tum, dum omnia fumo obscurantur,

Hercules dénsa nube vélatus a Iove in Olympum abreptus est. 10
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57. JASON--THE WICKED UNCLE (16 min)

Erant olim in Thessalia duo fratrés, quorum alter Aeson, Pelias alter

appellabatur. Aeson primo régnum obtinuerat; at post paucos annos Pelias

régni cupiditate adductus non modo fratrem suum expulit, sed etiam in

animo habébat Iasonem, Aesonis filium, interficere. Quidam tamen ex

amicis Aesonis, ubi sententiam Peliae cognoverunt, puerum € tanto 5

periculo éripere constituérunt. Noctu igitur [asonem ex urbe abstulérunt,

et cum postero di€ ad régem rediissent, ei renuntiaveérunt puerum mortuum

esse. Pelias cum hoc audivisset, etsi ré véra magnum gaudium percipié€bat,

speciem tamen doloris praebuit et quae causa esset mortis quaesivit. I11i

autem cum bene intellegerent dolorem €ius falsum esse, nescio quam 10

fabulam dé morte pueri finxérunt.
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58. JASON-- A FATEFUL ACCIDENT (16 min.)

Post breve tempus Pelias, veritus né régnum suum tanta vi et fraude

occupatum amitteret, amicum quendam Delphos misit, qui oraculum

consuleret. Ille igitur quam celerrimé Delphos s€ contulit et quam ob

causam venisset déemonstravit. Respondit oraculum nullum esse in

praesentia periculum; monuit tamen Peliam ut si quis unum calceum geréns 5

veniret, eum cavéret. Post paucis annis accidit ut Pelias magnum

sacrificium facturus esset; nuntios in omnis partis dimiserat et certam

diem conveniendi dixerat. Di€ constituta magnus hominum numerus undique

ex agris convenit; in his autem vénit etiam lason, qui a pueritia apud

centaurum quendam habitaverat. Dum tamen iter facit, inum ¢ calceis in 10

transeundo nescio quo flumine amisit.
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59. JASON--THE GOLDEN FLEECE (16 min.)

Iason igitur cum calceum amissum nullo modo recipere posset, ino pede

nudo in régiam pervenit. Quem cum Pelias vidisset, subito timore adfectus

est; intelleéxit enim hunc esse hominem quem oraculum démonstravisset. Hoc

igitur consilium iniit. Réx erat quidam Aeétes, qui régnum Colchidis illo

tempore obtinébat. Huic commissum erat vellus illud aureum quod Phrixus 5

olim ibi reliquerat. Constituit igitur Pelias [asoni negotium dare ut hoc

vellere potirétur; cum enim rés esset magni periculi, eum in itinere

periturum esse spérabat. [asonem igitur ad sé arcessivit, et eum

cohortatus quid fieri vellet docuit. Ille etsi intellegébat rem esse

difficillimam, negotium libenter suscepit. 10
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